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Bienvenido a OPPO Mobile
Esta guía le mostrará el uso del teléfono además de sus funciones más importantes.
También, puede visitar nuestra página web o�cial de OPPO donde obtendrá mayor 
información sobre el mismo.

Ce guide vous montre comment utiliser le téléphone et décrit ses fonctions 
importantes. Vous pouvez également visiter le site o�ciel d'OPPO pour obtenir plus 
d'informations sur le téléphone.

OPPO Mobile vous souhaite la bienvenue

Comment transférer le contenu d'un ancien téléphone vers un nouveau
Vous pouvez utiliser OPPO Clone Phone a�n de transférer facilement photos, vidéos, 
musique, contacts, messages, applications, etc. depuis votre ancien téléphone vers 
votre nouveau téléphone.
 1. Si vous disposez d'un ancien téléphone Android, scannez tout d'abord le code QR 
ci-dessous, puis téléchargez et installez Clone phone. Ouvrez ensuite Clone phone 
sur votre ancien et votre nouveau téléphone et suivez les instructions à l'écran pour 
terminer l'opération.

2. Si vous avez un ancien iPhone, ouvrez Clone phone sur le nouveau téléphone 
directement, puis suivez les instructions à l'écran pour vous enregistrer sur votre 
compte iCloud et synchroniser les �chiers.

Comment redémarrer le téléphone
Maintenez les boutons de marche/arrêt et d'augmentation de volume enfoncés 
simultanément jusqu'à ce que l'animation de démarrage OPPO s'a�che pour 
redémarrer le téléphone.

Accesorios incluidos
Se le proporcionan los siguientes accesorios estándar:
1 Teléfono, 1 Cargador, 1 Auriculares, 1 Cable USB, 1 Guía de seguridad, 1 Guía 
rápida, 1 Herramienta de extracción de tarjeta SIM, 1 Funda protectora.

Puede utilizar la función de OPPO "Clonar Teléfono" para transferir 
rápidamente sus fotos, vídeos, música, contactos y aplicaciones a su nuevo 
teléfono desde el antiguo. Para ello, siga estos pasos:
Puede usar "Clonar Teléfono" de OPPO para transferir fácilmente fotos, vídeos, música, 
contactos, mensajes, aplicaciones, etc. desde su antiguo teléfono al nuevo.
1. Si tiene un teléfono Android, primero escanee el código QR que aparece a 
continuación, seguidamente descargue e instale "Clonar Teléfono", abra la aplicación 
en ambos teléfonos y siga las instrucciones que aparecen en pantalla para completar 
la operación.

2. Si tiene un iPhone antiguo, abra "Clonar Teléfono" directamente en el nuevo 
teléfono y siga las instrucciones que aparecen en pantalla para iniciar sesión en la 
cuenta de iCloud y sincronizar los archivos.

Cómo forzar el reinicio del teléfono
Mantenga presionados los botones de Encendido y Vol (+) hasta que aparezca la 
animación de inicio de OPPO para forzar el renicio del teléfono.
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Welkom bij OPPO mobile
In deze beknopte handleiding vindt u informatie over het gebruik van de telefoon 
en belangrijke functies ervan. Voor meer informatie kunt u ook altijd terecht op de 
o�ciële website van OPPO.

De telefoon opnieuw opstarten
Als u de telefoon opnieuw wilt opstarten, moet u de aan/uit-knop en de knop 
waarmee u het volume harder kunt zetten, gelijktijdig indrukken tot de 
OPPO-opstartanimatie op het display verschijnt.

Standaardaccessoires
U krijgt de volgende accessoires standaard meegeleverd:
1 telefoon, 1 oplader, 1 oortelefoon, 1 usb-datakabel, 1 veiligheidsgids, 1 beknopte 
handleiding, 1 sim-uitwerpgereedschap, 1 beschermende hoes.

Polski

Pozdrowienia od firmy OPPO Mobile
Skrócona instrukcja obsługi 
W tej instrukcji przedstawiono sposób korzystania z telefonu i jego ważnych funkcji. 
Więcej informacji na temat telefonu można znaleźć na o�cjalnej witrynie �rmy OPPO. 

Przenoszenie danych ze starego telefonu 
Za pomocą oferowanej przez OPPO aplikacji  OPPO Clone Phone  można przenieść 
zdjęcia, �lmy wideo, muzykę, kontakty, wiadomości, aplikacje itp. ze starego telefonu 
do nowego. 
1. Jeśli masz stary telefon z systemem Android, najpierw zeskanuj poniższy kod QR, 
potem pobierz i zainstaluj aplikację OPPO Clone Phone, następnie otwórz tę aplikację 
na nowym i starym telefonie oraz postępuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby 
wykonać zamierzoną operację.

2. Jeśli twój stary telefon to iPhone, otwórz aplikację OPPO Clone Phone bezpośrednio 
na nowym telefonie i postępuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby zalogować się na 
konto iCloud i zsynchronizować pliki.

Standardowe akcesoria
Dostarczone są następujące standardowe akcesoria:
1 telefon, 1 ładowarka, 1 zestaw słuchawkowy, 1 kabel USB, 1 instrukcja bezpieczeństwa,
1 skrócona instrukcja, 1 narzędzie do wyciągania karty SIM, 1 futerał ochronny.

In dieser Anleitung sehen Sie Erläuterungen zur Benutzung des Mobiltelefons und 
seinen wichtigsten Funktionen. Weitere Informationen stehen Ihnen auch auf der 
o�ziellen Website von OPPO zur Verfügung.

Grüße von OPPO Mobile

Wie kann ich die auf meinem alten Telefon gespeicherten Daten auf 
ein neues übertragen?
1. Mit OPPO Clone Phone können Sie Fotos, Videos, Musik, Kontakte, Nachrichten, 
Apps 
usw. ganz einfach von Ihrem alten Telefon auf das neue übertragen.
1. Wenn Sie ein altes Android-Telefon haben, scannen Sie zunächst den QR-Code 

unten. Laden Sie anschließend Clone Phone herunter, installieren und ö�nen Sie es 
sowohl auf dem alten als auch dem neuen Telefon. Befolgen Sie dabei die 
Bildschirmanweisungen.

2. Sollten Sie ein altes iPhone haben, ö�nen Sie Clone Phone direkt auf dem neuen 
Telefon und folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um sich in den iCloud-Account 
einzuloggen und die Dateien zu synchronisieren.

So starten Sie das Telefon neu
Halten Sie die Einschalttaste und die Taste zur Erhöhung der Lautstärke gleichzeitig 
gedrückt, bis die OPPO-Start-Animation zum Neustarten des Telefons angezeigt 
wird.

Standard-Zubehör:
Sie erhalten folgendes Standardzubehör: 
1 Telefon, 1 Ladegerät, 1 Ohrhörer, 1 SIM-Auswerfer, 1 USB-Datenkabel, 
1 Sicherheitsanleitung, 1 Kurzanleitung, 1 Schutzhülle.
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Accessoires standards

1 Téléphone, 1 Chargeur, 1 Ecouteurs, 1 Outil d'éjection SIM, 1 Câble de données USB, 
1 Guide de sécurité, 1 Guide rapide, 1 coque de protection.

Les accessoires standards suivants vous sont fournis:

Specificaties

CE SAR

0°C-35°C

CPH2005

160.3×74.3×7.96(mm)

3935mAh/15,22Wh(Min)
4025mAh/15,57Wh(Typ)

Speci�eke 
absorptiesnelheid (SAR)

Hoofdschermafmetingen

Afmetingen

Accu

Camera

Gebruikstemperatuur

Product

16,3cm(6,4")

32 Megapixel Voorcamera

48 Megapixel + 8 Megapixel + 2 Megapixel 
+ 2 Megapixel Achtercamera

0,847W/kg(Head)
0,976W/kg(Body)

CE SAR

0°C-35°C

CPH2005

160.3×74.3×7.96(mm)

3935mAh/15,22Wh(Min)
4025mAh/15,57Wh(Typ)

Produkt

Bildschirmparameter

Abmessungen

Arbeitstemperatur

16,3cm (6,4 Zoll)

48 +8
+2

32
+2

0,847W/kg
0,976W/kg

CE SAR

0°C-35°C

CPH2005

160,3×74,3×7,96(mm)

Appareil photo

3935mAh/15,22Wh(Min)
4025mAh/15,57Wh(Typ)

Taille de l’écran principal

Valeurs DAS 0,847W/kg
0,976W/kg

32-mégapixels avant

+848
+2+2

16,3cm(6,4 pouces)

Especificaciones técnicas

0,847W/kg
0,976W/kgCE SAR

0°C-35°C

CPH2005

160,3×74,3×7,96(mm)

3935mAh/15,22Wh(Min)
4025mAh/15,57Wh(Typ)

Batería

Cámara

Producto

Dimensiones

Valores SAR

Tamaño de la pantalla

Temperatura para el 
correcto funcionamiento

Cuádruple cámara trasera de 48 Mpx 
+ 8 Mpx + 2 Mpx + 2 Mpx. 
Cámara delantera de 32 Mpx

16,3cm(6,4 Pulgadas)

Questa guida illustra l'utilizzo del tuo smartphone OPPO e le sue funzioni 
principali. In alternativa, è possibile visitare il sito u�ciale di OPPO per avere 
maggiori informazioni sul telefono.

OPPO Mobile ti dà il benvenuto Come riavviare il telefono
Tenere premuti contemporaneamente i pulsanti di accensione e del volume �no a 
quando non si visualizza l’animazione OPPO per il riavvio del telefono.

1. Se il vecchio telefono è un Android, scansionare dapprima il seguente codice QR, 
scaricare e installare Clona Telefono, aprire Clona Telefono sul vecchio e sul nuovo 
telefono e seguire le istruzioni sul display per completare l'operazione.

2. Se il vecchio telefono è un iPhone, aprire Clona Telefono direttamente sul nuovo 
telefono e seguire le istruzioni sul display per accedere all'account iCloud e 
sincronizzare.

Accessori standard
Vengono forniti i seguenti accessori standard:
1 telefono, 1 caricabatterie, 1 auricolare, 1 cavo USB, 1 strumento di esplulsione SIM, 
1 guida di sicurezza, 1 guida rapida, 1 custodia protettiva.

Come trasferire dati da un vecchio smartphone ad uno smartphone 
OPPO
La funzione Clona Telefono di OPPO può essere usata per trasferire facilmente foto, 
video, musica, contatti, app, ecc. dal vecchio al nuovo telefono. 

Italiano

Parametri prestazioni

0,847W/kg
0,976W/kgCE SAR

0°C-35°C

CPH2005

160,3×74,3×7,96(mm)

3935mAh/15,22Wh(Min)
4025mAh/15,57Wh(Typ)

48 megapixel + 8 megapixel +2 megapixel 
+ 2 megapixel di fotocamera anteriore
32 megapixel di fotocamera posteriore

16,3cm(6,4 pollici)

The N-Mark is a trademark or registered trademark of NFC Forum, Inc. in the United States and 
in other countries.

Specyfikacja

CE SAR

0°C-35°C

CPH2005

160,3×74,3×7,96(mm)

3935mAh/15,22Wh(Min)
4025mAh/15,57Wh(Typ)

wymiar

bateria

aparat

wartości SAR

parametry ekranu 
głównego

produkt

temperatura pracy

32 megapikseli z przodu

48 megapikseli +8 megapikseli +2 megapikseli 
+2 megapikseli z tyłu

0,847W/kg(Głowa)
0,976W/kg(Ciało)

16,3cm(6,4")

5211519 V0.1

How to reboot the phone
Press and hold the Power Button and Volume Up Button at the same time until 
the OPPO boot animation is displayed to reboot the phone.

How to Transfer Old Mobile Content to a New Mobile

https://i.clonephone.coloros.com/download

You can use OPPO Clone Phone to easily transfer photos, videos, music, contacts, 
messages, apps, etc from your old phone to the new one.
1. If you have an old Android phone, �rst scan the QR code below, then download 
and install Clone Phone, next open Clone Phone on both the new and old phones, 
and follow the on-screen instructions 
to complete the operation.

2. If you have an old iPhone, open Clone Phone on the new phone directly, and 
follow on-screen instructions to sign in to iCloud account and sync the �les.

This guide will show you how to use the phone and its important functions. You may 
also visit OPPO o�cial website to get more information about the phone. 

Greetings from OPPO Mobile

Standard accessories
You are provided with the following standard accessories: 
1 Phone, 1 Charger, 1 Earphone,  1 USB data cable, 1 Safety Guide, 1 Quick Guide, 
1 SIM Ejector Tool, 1 Protective Case.  
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Appareil photo arrière

Prise MIC secondaire

USB Jack 

Flash

Headphone Jack 

Prise MIC principale

Touche marche/arrêtCaméra frontale
Touches volume
Écran tactile

Récepteur

Empreinte digitale 
sous l’écran

Haut-parleur

NFC
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1

Cámara trasera

Flash

NFC

USB Jack 

Headphone Jack 

Micrófono principal

Botón de encendido y apagadoCámara frontal
Botones de volumen
Pantalla táctil

Auricular

Sensor de huella 
en pantalla

Micrófono secundario

Altavoz
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1 Jack-aansluiting secundaire MIC Flits

NFC

USB Jack 

Headphone Jack 

Hoofd MIC jackaansluiting

Aan/uit toets & 
Schermvergrendeling toets

Frontcamera

Volume-toets

Aanraakscherm

Ontvanger

Schermvingerafdruk

dcamera achterzijde
Luidspreker

Hoe kan ik gegevens die zijn opgeslagen op mijn oude telefoon 
overzetten naar een nieuwe telefoon?
U kunt OPPO ‘Telefoon klonen’ gebruiken om eenvoudig foto's, video's, muziek, 
contacten, berichten, apps, enz. over te zetten van uw oude naar uw nieuwe telefoon.
1. Als u een oude Android telefoon hebt, scan dan eerst de onderstaande QR-code,
 download en installeer ‘Telefoon klonen’, open daarna ‘Telefoon klonen’ op zowel uw 
oude als uw nieuwe telefoon en volg de instructies op het scherm om uw bestanden 
over te zetten.

2. Open als u een oude iPhone hebt direct  ‘Telefoon klonen’ op de nieuwe telefoon 
en volg de instructies op het scherm om u aan te melden bij uw iCloud-account en de
bestanden te synchroniseren.
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Rear Camera

USB Jack 

Blitzlicht

Headphone Jack 

Hauptbuchse MIC

Ein-/Aus-Taste und Taste zum 
Sperren des Bildschirms

Vorderseitenkamera

Lautstärketaste

Touchscreen

Receiver

Bildschirm Fingerabdruck

MIC hole sub

Lautsprecher

NFC
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1

Tylny aparat 

USB Jack 

Lampa błyskowa

Headphone Jack 
Główne złącze 
mikrofonu

klawisz zasilania i klawisz 
blokady ekranu

aparat przedni

klawisz głośności

ekran dotykowy

odbiornik

czytnik linii papilarnych 
w ekranie

Dodatkowe złącze mikrofonu

Głośnik

NFC
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1

Fotocamera posteriore

USB Jack 

Flash

Headphone Jack 
Jack MIC principale

Tasto di accensione 
e tasto blocco schermo

Fotocamera frontale

Tasto volume

Touch screen

Ricevitore

Impronta digitale sotto 
schermo

Jack MIC secondario

Altoparlante

NFC

Ponowne uruchomienie telefonu 
Aby ponownie uruchomić telefon, jednocześnie naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania 
oraz przycisk zwiększania głośności do czasu wyświetlenia animacji rozruchowej OPPO.
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1 Bliț

NFC

Mufa USB

Mufă pentru căști
Gaura MIC principală

Tastă de pornire și tastă de
blocare a ecranului

Cameră frontală

Tastă volum

Ecran tactil

Receptor

Amprentă ecran

Gaura sub MIC

Cameră din spate
Vorbitor

Accesorii standard
Ambalajul conține următoarele accesorii standard: 
1 telefon, 1 încărcător, 1 set de căști, 1 cablu de date USB, 1 ghid de siguranță, 1 ghid 
rapid de utilizare, 1 dispozitiv extragere cartelă SIM, 1 husă de protecție.

Cum să transferaţi date de pe un telefon mobil vechi pe unul nou

Acest ghid furnizează indicații asupra utilizării telefonului și a funcțiilor sale 
principale. Pentru mai multe informații despre telefon, accesați site-ul o�cial OPPO. 

Salutări de la OPPO Mobile!

2. Dacă ați avut anterior un iPhone, deschideți aplicația Clonă telefon direct pe noul 
telefon și urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a vă conecta la contul iCloud și a 
sincroniza �șierele.

Puteți utiliza aplicația Clonă telefon OPPO pentru a transfera cu ușurință fotogra�i, 
clipuri video, muzică, contacte, mesaje, aplicații etc. de pe vechiul telefon pe cel nou.
1. Dacă ați avut anterior un telefon Android, scanați mai întâi codul QR de mai jos,
descărcați și instalați aplicația Clonă telefon, apoi deschideți-o atât pe telefonul nou, 
cât și pe cel vechi și urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a �naliza operația.

Cum să reporniţi telefonul
Pentru a reporni telefonul, apăsați simultan pe butonul de pornire și pe butonul de 
mărire volum până când ecranul a�șează animația de repornire OPPO.
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Frequency
850MHz
900MHz

1800MHz
1900MHz

Bands 1/5/6/8/19
Bands 2/4

Bands 2/4/66
Bands 1/3/5/8/12/17/18/19/20/26/28

Band 7
Band 39

Bands 38/40/41
n5/n28/n40/n41/n77

n1/n3/n7
n78

2.4-2.4835GHz
2.4-2.4835GHz

5.15-5.35GHz；5.47-5.725GHz
5.725-5.85GHz

 Max. Output Power
32.5±1dBm
33±1dBm
30±1dBm

29.5±1dBm
23.8±1dBm
23±1dBm
23±1dBm

23.8±1dBm
23.5±1dBm
23.8±1dBm
23.5±1dBm
23±1dBm

22.5±1dBm
24±1dBm

9.5±2dBm(EIRP)
17.5±2dBm(EIRP)

16.5±2.5dBm(EIRP)
10.5±2.5dBm(EIRP)

Radio Waves Specifications
Radio 

Bluetooth
2.4G Wi-Fi

5G NR

5G Wi-Fi

GSM

WCDMA

LTE FDD

LTE TDD

Speci�caties radiogolven

Max. uitgangsvermogenFrequentie
850MHz
900MHz

1800MHz
1900MHz

Bands 1/5/6/8/19
Bands 2/4

Bands 2/4/66
Bands 1/3/5/8/12/17/18/19/20/26/28

Band 7
Band 39

Bands 38/40/41
n5/n28/n40/n41/n77

n1/n3/n7
n78

2,4-,4835GHz
2,4-2,4835GHz

5,15-5,35GHz；5,47-5,725GHz
5,725-5,85GHz

32.5±1dBm
33±1dBm
30±1dBm

29,5±1dBm
23,8±1dBm
23±1dBm
23±1dBm

23,8±1dBm
23,5±1dBm
23,8±1dBm
23,5±1dBm
23±1dBm

22,5±1dBm
24±1dBm

9,5±2dBm(EIRP)
17,5±2dBm(EIRP)

16,5±2,5dBm(EIRP)
10,5±2,5dBm(EIRP)

Radio 

Bluetooth
2,4G Wi-Fi

5G NR

5G Wi-Fi

GSM

WCDMA

LTE FDD

LTE TDD

Max. AusgangsleistungFrequenz

Funkwellenspezi�kationen

850MHz
900MHz

1800MHz
1900MHz

Bands 1/5/6/8/19
Bands 2/4

Bands 2/4/66
Bands 1/3/5/8/12/17/18/19/20/26/28

Band 7
Band 39

Bands 38/40/41
n5/n28/n40/n41/n77

n1/n3/n7
n78

2,4-,4835GHz
2,4-2,4835GHz

5,15-5,35GHz；5,47-5,725GHz
5,725-5,85GHz

32.5±1dBm
33±1dBm
30±1dBm

29,5±1dBm
23,8±1dBm
23±1dBm
23±1dBm

23,8±1dBm
23,5±1dBm
23,8±1dBm
23,5±1dBm
23±1dBm

22,5±1dBm
24±1dBm

9,5±2dBm(EIRP)
17,5±2dBm(EIRP)

16,5±2,5dBm(EIRP)
10,5±2,5dBm(EIRP)

Radio 

Bluetooth
2,4G Wi-Fi

5G NR

5G Wi-Fi

GSM

WCDMA

LTE FDD

LTE TDD

Specy�kacje dotyczące fal radiowych

Maks. moc wyjściowaCzęstotliwość
850MHz
900MHz

1800MHz
1900MHz

Bands 1/5/6/8/19
Bands 2/4

Bands 2/4/66
Bands 1/3/5/8/12/17/18/19/20/26/28

Band 7
Band 39

Bands 38/40/41
n5/n28/n40/n41/n77

n1/n3/n7
n78

2,4-,4835GHz
2,4-2,4835GHz

5,15-5,35GHz；5,47-5,725GHz
5,725-5,85GHz

32.5±1dBm
33±1dBm
30±1dBm

29,5±1dBm
23,8±1dBm
23±1dBm
23±1dBm

23,8±1dBm
23,5±1dBm
23,8±1dBm
23,5±1dBm
23±1dBm

22,5±1dBm
24±1dBm

9,5±2dBm(EIRP)
17,5±2dBm(EIRP)

16,5±2,5dBm(EIRP)
10,5±2,5dBm(EIRP)

Radio 

Bluetooth
2,4G Wi-Fi

5G NR

5G Wi-Fi

GSM

WCDMA

LTE FDD

LTE TDD

Speci�che onde radio

Potenza uscita maxFrequenza
850MHz
900MHz

1800MHz
1900MHz

Bands 1/5/6/8/19
Bands 2/4

Bands 2/4/66
Bands 1/3/5/8/12/17/18/19/20/26/28

Band 7
Band 39

Bands 38/40/41
n5/n28/n40/n41/n77

n1/n3/n7
n78

2,4-,4835GHz
2,4-2,4835GHz

5,15-5,35GHz；5,47-5,725GHz
5,725-5,85GHz

32.5±1dBm
33±1dBm
30±1dBm

29,5±1dBm
23,8±1dBm
23±1dBm
23±1dBm

23,8±1dBm
23,5±1dBm
23,8±1dBm
23,5±1dBm
23±1dBm

22,5±1dBm
24±1dBm

9,5±2dBm(EIRP)
17,5±2dBm(EIRP)

16,5±2,5dBm(EIRP)
10,5±2,5dBm(EIRP)

Radio 

Bluetooth
2,4G Wi-Fi

5G NR

5G Wi-Fi

GSM

WCDMA

LTE FDD

LTE TDD

CE SAR

SAR Values

0°C-35°C

CPH2005

160.3×74.3×7.96(mm)

3935mAh/15.22Wh(Min)
4025mAh/15.57Wh(Typ)

16.3cm(6.4'')

48Megapixels+8Megapixels
+2Megapixels+2Megapixels Rear
32Megapixels Front

RCM SAR

0.847W/kg(Head)
0.976W/kg(Body)

1.432W/kg(Head)
1.093W/kg(Body)

850MHz
900MHz

1800MHz
1900MHz

Bands 1/5/6/8/19
Bands 2/4

Bands 2/4/66
Bands 1/3/5/8/12/17/18/19/20/26/28

Band 7
Band 39

Bands 38/40/41
n5/n28/n40/n41/n77

n1/n3/n7
n78

2,4-,4835GHz
2,4-2,4835GHz

5,15-5,35GHz；5,47-5,725GHz
5,725-5,85GHz

32.5±1dBm
33±1dBm
30±1dBm

29,5±1dBm
23,8±1dBm
23±1dBm
23±1dBm

23,8±1dBm
23,5±1dBm
23,8±1dBm
23,5±1dBm
23±1dBm

22,5±1dBm
24±1dBm

9,5±2dBm(EIRP)
17,5±2dBm(EIRP)

16,5±2,5dBm(EIRP)
10,5±2,5dBm(EIRP)

Radio 

Bluetooth
2,4G Wi-Fi

5G NR

5G Wi-Fi

GSM

WCDMA

LTE FDD

LTE TDD

Especi�caciones de ondas de radio

Frecuencia Potencia máx. de salida

Specificaţii

0,847W/kg
0,976W/kgCE SAR

0°C-35°C

CPH2005

160,3×74,3×7,96(mm)

3935mAh/15,22Wh(Min)
4025mAh/15,57Wh(Typ)

Baterie

Cameră

Produs

Dimensiuni

Valori SAR

Parametri ecran principal

Temperatură în 
timpul funcționării

48Megapixeli + 8Megapixeli+ 
2Mapapixeli + 2Megapixeli Spate
32 Megapixeli faţã 

16,3cm(6,4 Pulgadas)

Cap
Corp

Frecvență Putere maximã de ieşire
850MHz
900MHz

1800MHz
1900MHz

Bande 1/5/6/8/19
Bande 2/4

Bande 2/4/66
Bande 1/3/5/8/12/17/18/19/20/26/28

Bandã 7
Bandã 39

Bande 38/40/41
n5/n28/n40/n41/n77

n1/n3/n7
n78

2,4-,4835GHz
2,4-2,4835GHz

5,15-5,35GHz；5,47-5,725GHz
5,725-5,85GHz

32.5±1dBm
33±1dBm
30±1dBm

29,5±1dBm
23,8±1dBm
23±1dBm
23±1dBm

23,8±1dBm
23,5±1dBm
23,8±1dBm
23,5±1dBm
23±1dBm

22,5±1dBm
24±1dBm

9,5±2dBm(EIRP)
17,5±2dBm(EIRP)

16,5±2,5dBm(EIRP)
10,5±2,5dBm(EIRP)

Radio 

Bluetooth
2,4G Wi-Fi

5G NR

5G Wi-Fi

GSM

WCDMA

LTE FDD

LTE TDD

Especi�caciones de ondas de radio

USB Jack 

Main MIC 4

2

1 Sub MIC Flash
NFC

Headphone Jack 
Power Key & Screen Lock KeyFront Camera

Volume Key
Touch-screen

Receiver

Screen Fingerprint

Rear Camera
Speaker

臺
灣

繁
體

歡迎使用OPPO手機
本指南將為您說明如何使用此手機及其重要功能，您也可以造訪OPPO官方網
站以取得更多有關本手機的資訊。

標準配件
您將獲得以下標準配件：
1×手機、1×充電器、1×耳機、1×USB數據線、1×安全指南、1×快速入門
指南、1×取卡針、1×保護殼。

如何重新啟動手機
同時按住電源鍵和音量增加鍵，直到顯示 OPPO 開機動畫來重啟手機。

如何將舊手機內容傳輸到新手機 
您可以通過OPPO手機搬家，快速將舊手機上的照片、影片、音樂、聯絡人、訊息、
應用等內容傳輸到新手機。
1 舊Android手機掃描下方二維碼，安裝“手機搬家”; 新手機直接打開“手機搬家”
。
舊iPhone手機，無需掃碼，從新手機的手機搬家應用中登入iCloud帳號。

2 按照螢幕上的提示進行操作，即可完成數據傳輸。有關更多訊息，請訪問
www.coloros.com

產品規格

160.3×74.3×7.96mm

3935mAh/15.22Wh(Min)
4025mAh/15.57Wh(Typ)

0°C-35°C

CPH2005

產品名稱 行動電話

產品型號

主畫面參數

尺寸

電池

相機

工作溫度

主相機4800萬畫素+800萬畫素+200萬畫素
+200萬畫素
前相機3200萬畫素

16.3cm(6.4吋)

其他資訊

DL129數據線資訊

SAR值

充電器資訊

頻段資訊

機型: 
輸入值: 100-240V~ 50/60Hz 1.2A
輸出值: 5V      2A or
            5V      6A Max 

VC56HAUH
VC56JAUH
VC56GAUH

1.20

GSM: 850/900/1800/1900MHz

WCDMA: 850/900/1700/1900/2100MHz

LTE FDD: 700/800/850/900/1700/1800/1900/2100/2600MHz

LTE TDD: 1900/2300/2496-2690/2570-2620MHz

5G NR:3300-4200/3300-3800/2300/2496-2690/2100/1800/

850/2600/700MHz

4

2

1

後置攝像頭
NFC
耳機孔

閃光燈

主MIC孔

電源鍵&鎖屏鍵前置攝像頭
音量鍵
觸摸式螢幕

聽筒

螢幕指紋

副MIC孔

揚聲器
USB插口

Spéci�cations concernant les ondes radio

Fréquence Puissance de sortie max.
850MHz
900MHz

1800MHz
1900MHz

Bands 1/5/6/8/19
Bands 2/4

Bands 2/4/66
Bands 1/3/5/8/12/17/18/19/20/26/28

Band 7
Band 39

Bands 38/40/41

n1/n3/n7
n78

2,4-,4835GHz
2,4-2,4835GHz

5,15-5,35GHz；5,47-5,725GHz
5,725-5,85GHz

32.5±1dBm
33±1dBm
30±1dBm

29,5±1dBm
23,8±1dBm
23±1dBm
23±1dBm

23,8±1dBm
23,5±1dBm
23,8±1dBm
23,5±1dBm
23±1dBm

22,5±1dBm
24±1dBm

9,5±2dBm(EIRP)
17,5±2dBm(EIRP)

16,5±2,5dBm(EIRP)

Radio 

Bluetooth
2,4G Wi-Fi

5G NR

5G Wi-Fi

GSM

WCDMA

LTE FDD

LTE TDD

n5/n28/n40/n41/n77

10,5±2,5dBm(EIRP)

Note: The SAR values above are the highest values reported for this device.

Remarque : Les valeurs SAR sont les valeurs les plus élevées signalées pour 
cet appareil.

Nota: Los valores de SAR anteriores son los mayores registrados para este 
dispositivo.

Nota: i valori SAR riportati sono i valori più alti per il dispositivo

Hinweis: Die oben genannten SAR-Werte sind die höchsten für dieses Gerät 
gemeldeten Werte

Uwaga: powyższe wartości SAR są maksymalnymi odnotowanymi w testach 
tego urządzenia

Opmerking: de SAR-waarden hierboven zijn de maximale waarden die voor dit 
apparaat zijn gerapporteerd.

Note: The SAR values above are the highest values reported for this device.

Portuguese

Saudações da OPPO Mobile

Este guia irá mostrar-lhe como utilizar o telefone e as suas funções importantes. 
Você também pode visitar o site o�cial da OPPO para obter mais informações 
sobre o telefone.

Acessórios de série
Serão fornecidos os seguintes acessórios de série: 
1 telefone, 1 carregador, 1 fone de ouvido, 1 cabo de dados USB, 1 guia de segurança, 
1 Guia Rápido, 1 Ferramenta Ejectora SIM, 1 Mala Protectora.

Como Reiniciar o Telephone
Pressione e mantenha apertado o botão Power e o botão Volume Up ao mesmo tempo 
até que a animação de inicialização OPPO seja exibida para reiniciar o telefone.
Como Transferir Conteúdo Antigo para um Novo Telemóvel
Poderá utilizar o OPPO Clone Phone para transferir facilmente fotogra�as, vídeos, 
música, contactos, mensagens, aplicações, etc. do seu telemóvel antigo para o novo.
1. Se tens um telemóvel Android antigo, primeiro procura o código QR abaixo, depois 
descarrega e instala o Clone Phone, depois abre o Clone Phone no telemóvel novo e 
no antigo, e segue as instruções no ecrã para completar a operação.

2. Se tiver um iPhone antigo, abra o Clone Phone no novo telefone directamente e 
siga as instruções no ecrã para iniciar sessão na conta iCloud e sincronizar os �cheiros.

Nota: Os valores SAR acima são os valores mais altos reportados para este dispositivo.

USB e fone de ouvido
MIC Principal

4

2

1 Sub MIC Temperatura de cor
sensor e �ash
NFC

Bandeja do cartão SIM

Power Key & Screen Lock KeyCâmera Frontal
Volume Key
Ecrã táctil

Receptor

Impressão digital da tela

Câmera principal
Alto-falante

(Head)
(Body)

Especi�cações

0,847W/kg
0,976W/kgCE SAR

0°C-35°C

CPH2005

160,3×74,3×7,96(mm)

3935mAh/15,22Wh(Min)
4025mAh/15,57Wh(Typ)

Bateria

Câmara

Produto

Dimensão

Valores SAR

Parâmetro do ecrã principal

Temperatura de 
funcionamento

48Megapixels+ 8Megapixels
+ 2Megapixels +2Megapixels Traseiro 
32Megapixels Frente 

16,3cm(6,4")

Częstotliwość Maks. moc wyjściowa
850MHz
900MHz

1800MHz
1900MHz

Bande 1/5/6/8/19
Bande 2/4

Bande 2/4/66
Bande 1/3/5/8/12/17/18/19/20/26/28

Bandã 7
Bandã 39

Bande 38/40/41
n5/n28/n40/n41/n77

n1/n3/n7
n78

2,4-,4835GHz
2,4-2,4835GHz

5,15-5,35GHz；5,47-5,725GHz
5,725-5,85GHz

32.5±1dBm
33±1dBm
30±1dBm

29,5±1dBm
23,8±1dBm
23±1dBm
23±1dBm

23,8±1dBm
23,5±1dBm
23,8±1dBm
23,5±1dBm
23±1dBm

22,5±1dBm
24±1dBm

9,5±2dBm(EIRP)
17,5±2dBm(EIRP)

16,5±2,5dBm(EIRP)
10,5±2,5dBm(EIRP)

Radio 

Bluetooth
2,4G Wi-Fi

5G NR

5G Wi-Fi

GSM

WCDMA

LTE FDD

LTE TDD

Especi�cações das Ondas de Rádio


